
De twee nu nog volgende opschriften zijn van steenen,
welke in 1867 van het Joodsche kerkhof te Crooswijk naar
de begraafplaats aan de Jan van Loonslaan zouden zijn over-
gebracht* Zooals wij reeds zeiden, zijn ze daar niet aan-
getroffen. Het Gemeentearchief bezit een afschrift van de
Portugeesche grafschriften, die aldus luidden:
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Vertaling: Graf van Samuel, zoon van Imanuel Curiel, die

terugging naar zijn wereld, op den 6den van Tamus 5458*
Tamus = Tammoez = Juni-Juli.
5458 = 1698.
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DA B E M A V E N T V R A D A

S A R A D. N I S S E
F A L E C E O EM 8

T E B E T 5 4 6 0
Vertaling: Graf van de welgelukzalige Sara D. Nisse,

overleed op den 8sten van Tebet 5460*
Daaronder in Hebreeuwsche karakters: Haar ziele zij ge-

bonden in den bundel des eeuwigen levens.
Tebet = Teiweis = December-Januari.
5460 = 1700.
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